
K u lt  iírforradalom  fám pafénynéL ..
A kanyargó Tiszától 

csikóugrásnyira, zöldbe-rózsa- 
színbe játszó dohányerdők és 
őrt álló hatalm as „buzogányú” 
kukoricások között úgy áll a 
csongrádfelgyői Petőfi TSZ ta­
nyája, m int egy erős, határo­
zott kézzel odakanyarított nagy 
L betű.

Körül a határban, és itt a tsz 
310 kataszteri holdja fölötti ég­
ben is, m int óriási kaszák, vil­
lámok cikkannak. át-áthasítják  
a meg-megeredő vékonyszálú 
záport, s csattog, m intha a m a­
gasságban mezőnyi réztányé­
rok verődnének össze . . .  Lent 
pedig, a látóhatár fákkal meg­

tűzdelt peremén, gabonával 
m egrakott lovasszekerek dü- 
löngnek a tanya felé . . .

— No, itt vagyunk — ugrik 
le kerékpárjáról Hegyi János 
járási D ISZ-titkár és úgy pil­
lan t körül, m intha nem is láto­
gatóba. de haza érkezett volna. 
Szem látomást kedves számára 
ez a hely. Nem is csoda. A kör­
nyéken itt hozott legjobb te r­
mést a jól megművelt föld, és 
1— ami az ő érdeme is —

itt érik legszebben a DISZ élet is:
a kongresszus óta hatról har­
mincegyre nőtt a  DlSZ-alap- 
szervezet taglétszáma (most is 
két új tagsági könyvet hoz ki 
Csongrádról) s a közelmúltban 
a  fiatalok kultúrgárdát alakí­
tottak.

— Szabadság, elvtársak! — 
köszöntünk egy csoport fiatalt, 
ak ik  az udvaron dolgozgatnak. 
— Sörös Feri itthon van-e?

M egtudjuk, hogy a tsz DISZ- 
titkára, aki jó m unkája révén 
k ikerült a VIT-re, hazafelé jö ­
vet rövid időre lehorgonyozott 
Budapesten. No, nem baj. Leg­
alább megtudjuk, hogy távol­
létében hogyan áll sa já t lábán 
a  DISZ-élet.

— M enjünk be a kultúr- 
szobába — javasolja Hegyi J á ­
nos és egy szép szőke lány.

Deák Etelka nyomában el­
tűnünk  az egyik ám bitusra 
nyíló ajtó  mögött Első pilla­
natban a látvány csalódást 
kelt:

A kultúrszoba zord, bará t­
ságtalan, körülbelül ötször 
hét m éteres helyiség. Falai ko­
párak, sehol egy kedves kép, 
kézimunka, felírás, am i a fiúk, 
lányok kezét dicsérné. A pa­
dokkal körülvett, hosszú desz­
ka-asztalt nem borítja Ízléses, 
tiszta terítő, se szobrocska, se 
virág, csupán egyetlen füstös- 
üvogű petróleum lám pa áll a 
sarkán . . .  Mégis — ahogyan 
Sörös István és Deák Etelka

lelkes és őszinte szavaiból ki­
világlik, ebben a  kis kopár ta ­
nyai helyiségben, ahová port és 
esőt ver a zúgó pusztai szél, 
valami új, nagyszerű, em ber­
formáló erő kezdi bontani 
szárnyát. A kultúrforradalom... 
Néhány hónappal ezelőtt

e kis petróleumlámpa fényénél
ült össze először a tsz néhány 
fiatal kom m unistája, Sörös 
Ferenc, Nyéki Péter, Csépe 
András, hogy kim ondják azt, 
ami m ár régen formálódott 
bennük:

— Fiúk, meg kellene alakí­
tani a DISZ-t...

A tanya m indjobban elme­
rü lt az éjben, de ők még min­
dig tervezgettek, tanácskoz­
tak. M ásnap kint a  földeken 
m egkérdezték a többieket: elv­
társak, mit szóltok hozzá?

Egyesek — Szabó Franciska, 
Dudás József — szemében ér­
deklődés csillant fel, mások 
vállat vontak:

— DISZ? Minek?
— Esténként összejöhet­

nénk . . .  Szombat, vasárnap 
délutánonként táncolnánk 
egy sort. . .  — felelték, de 
m aguk is érezték, hogy mindez 
ígv kevés, nyomós érveket 
kellene m ondaniok . . .  De- 
hát a földet törni, a terméssel 
bajlódni könnyebb, m int meg­
törni a közönyt, ezt a szürke 
kérget, am i lassan, de félel­
m etesen borítja be, keríti ha­
talm ába az embert.

S aztán mégiscsak megtet­
ték az első lépéseket. Egyelőre 
csupán hat taggal, de

megalakult a DISZ,
és a kopár szobácskábán, 
m int egy fiatal, egészséges 
szív, dobogni kezdett. Okos 
derűt, bajtársiasságot kap­
csolt bele a Petőfi TSZ vérke­

ringésébe. Eleinte lassan csör­
gedezett ez a vér. A DISZ-ta- 
gok élenjártak, vidám an ösz- 
szefogva tevékenykedtek a 
m unkában. De érezték: zene, 
tánc, szép szó, egyszóval 
kultúrgárda is kell ide a 
tanyára, a vonzó, érdekes 
DISZ-élet megteremtéséhez. 
S munkához láttak. Vet­
tek egy tangóharm onikát és 
Nyéki Péter, akinek jó érzéke 
van a zenéhez, ham arosan 
m egtanult játszani ra jta . Sö­
rös István és m ások pedig 
leültek a  tam burához és csak­
ham ar kedves, vidám muzsi­
kaszó áradt szét a tanyán. S 
lassanként nemcsak a tsz fia­
taljai. de a szomszédos egyé­
nileg dolgozó parasztok fiai. 
lányai — H orváth Rókus és 
H orváth K lára és mások is 
bekapcsolódtak, beléptek a Pe­
tőfi TSZ DlSZ-szervezetébe. S 
ham arosan elegen voltak ah ­
hoz is. hogy m egalakítsák a 
tánc- és színjátszó csoportot.

S eljött a nap. m ikor a tsz új 
húszvagonos gabonaraktárában 
fe1 állított színpadon a ku ltú r­
gárda bem utathatta tudását a 
tsz öregei és fiataljai előtt. A 
m agtáravatón a , Beszéljünk 
m agyarul“ és a  „Ki szép. ki 
jó” című kis vidám, rövid szín­
játékokat m utatták  be sikerrel. 
Boldogan ara tták  le a tapso­
kat . . .  És most új. nagyobb 
feladatra készülnek:

— ősszel kimozdulunk a  tsz- 
ből „a nagyobb világba is" — 
mondja Sörös István mosolyog­
va. — A csanyteleki kultúrház- 
ban vendégjátékot a d u n k . . .

Kezet fogunk. Az erős fiatal 
kéz szorításából érezzük, hogy 
az a kis kultúrforradalom , ami 
egy füstös petróleumlámpácska 
fényénél indult útnak, ham a­
rosan meghódítja a környék 
falvait. Cs. Szabó Béla

Ú jfa jta  s z ín h á ib é r le t  
a b u d a p e s t i  f ia ta lo k n a k

A budapesti fiatalok részé­
re a DISZ budapesti bizottsá­
ga és a Petőfi Színház ked­
vezményes színházi szelvény­
bérletet bocsátott ki. A többi 
bérlettel ellentétben a szel­
vénybérlet nem köti tulajdo­
nosát semmiféle m eghatározott 
időponthoz: szabadon vála zt- 
ha t a Petőfi Színház és a Jó­
kai Színház hat darabjának 
előadásai között. Anyagilag is 
előnyös, m ert a bérlet kiváltá­
sa nem  jelent komoly m egter­
helést. Aki például a  Petőfi 
Színházba 10 forintcs helyre 
vált bérletet, k iváltáskor 18 
forintot fizet, s az egyes elő­
adásokon 6 forinté"t veheti 
meg a 10 forintos jegyet a 
bérlet-szelvény ellenében. A 
bérlet-szelvény ezenkívül fel­
jogosítja a rra  is. ho-yy a Nem­
zeti Színház, a M adách Szín­
ház és a M agyar Néphadsereg 
Színháza egy-egv kijelölt d a ­
rabjához 10 százalékos ked­
vezménnyel váltson jegyet. A 
bérlet tizedik szelvénye a Fő­
városi Operettszínházba jogo­
sít jegyváltásra, itt azonban 
teljes á ra t kell fizetni. Az 
előadásokra 10 nappal előbb 
lehet jegyet váltani.

A bérlet fiatal tulajdonosai 
a következő darabokat nézhe­
tik m aid meg: Schiller: Don 
Carlos, Trenvov: Gimnazistái:. 
Moliére: Don. Jván  (Petőfi
Színház). Szigligeti: Fenn az 
ernyő, nincsen kas, Keszi: 
Húszévesek, Babay—Budai: 
Három, szegény szabólepény 
(Jókai Színház), Csepurin: Ta­
vaszi áradás (Nemzeti Szín­
ház). Victor Hugó: Király- 
asszony lovagja (Madách Szín­
ház). Shaw: Szent Johanna 
(Magyar Népihadsereg Szín­
háza) és S 'rauss: Canliostro 
Becsben (Fővárosi O perett­
színház).

A kerületi DISZ-bizottságok 
és a DISZ-alapszervek verse- 
nvezve hérleteznek. Az a ke­
rületi DISZ-bizottság. amely a 
kerületi DTSZ-tagsághoz viszo­
nyítva a legtöbb bérletet adja 
el. s eközül is a legtöbbet a 
term előm unkát végző fiatalok­
nak. 900 jegvet kap díjtalanul 
a Petőfi Színház műsorából 
választott előadásra. A máso­
dik helyezett kerületi bizottság 
á Jókai Színházba kap 500 je­
gyet. A legjobb eredm ényt el­
ért alaoszervezeti bérletszerve­
zők között elsődíjként kéthetes 
csehszlovákiai utazás, második 
és harm adik díjként két-két 
Opera- és Nemzeti Színház- 
bérlet kerül kiosztásra. A bér- 
letezés — így a verseny is — 
szeptem ber 20-ig tart.

MEGJELENT:
CSILLAGASZATI ÉVKÖNYV

A k ö n y v  e lső  ré sz e  tá b lá ­
z a to k a t ta r ta lm a z  a  N ap ra  és a 
H o ld ra  v o n a tk o zó  fo n to sab b  a d a ­
to k ró l, a Ju p ite r-h o ld a k  M agyar- 
o rsz á g o n  lá th a tó  je len ség e irő l, a 
n a p p a l és s z ü rk ü le t m a g y a ro r ­
szág i id ő ta r ta m á ró l, a  fén y ese b b  
c s illag o k ró l. A m ásod ik  ré sz  c ik ­
k e i a  c s illa g á sz a t fe jlő d é s tö r té ­
n etével és le g ú ja b b  eredm ényeié­
vel fog la lk o zn ak . A m atő r é s  k ez­
dő  csillag ász , de  g y a k o rlo tt sz a k ­
e m b e r  is m e g ta lá lja  b e n n e  é rd e ­
k e s  o lv asn iv a ló já t.

Z e r in v á r y  S z ilá rd :
N A P, FÖLD, EM 3ER ISÉG .

A' k ö n y v  cé lja  az, ho g y  a  tu d o ­
m ány  leg ú jab b  e red m én y ei a la p ­
já n  ism e rte s se  a  Nap, a Föld és 
az e m b e risé g  v iszo n y á t. B olygónk 
nem csak  fény- és h ő e n e rg iá t k ap  
a  N aptól. A Földön a lig  van  
o lyan  te rm észe ti je len ség , am e­
lyet n e  befo ly áso ln a  a  Nap, m in ­
den  fö ld i é le t fo rrá sa . Ezt a  h a ­
tá s t tá rg y a lja  a  tu d o m án y o s sz ín ­
v o n a lú , n é p sz e rű  s tílu sb a n  m eg­
í r t  m u n k a . M integy 250 szö v eg ­
közi á b ra , szám os fé n y k ép  és 
sz ín es m ellék le t d ísz íti a  kö n y ­
vet.

★
M indkét k ö n y v  a  M űvelt Nép 

k ia d á sá b a n  je le n t m eg.

Fodor András: HAZAFELÉ
(Magvelő Könyvkiadó 1955)

Teljesen kialakult arc ra j­
zolódik elénk Fodor András 
első verseskönyvéből. Halk, 
de erős-m dulatú. éles-szemű, 
gondolkodó, inkább gyöngéd­
séget, m int küzdést szerető, 
nagy nyelvi ku ltú rá jú  köl­
tő t ism erhetünk meg belőle. 
Paraszti költőt, aki azonban 
hovatartozását nem rikító 
nyelvi különcködéssel, vagy 
melldöngető hangoskodással 
fejezi ki, term észetes lá tás­
módja önkéntelenül is ál­
landóan tanúskodik róla:

S az árkok közt, a szél
ölén

lámcsak remegve él a táj. 
Mozog a rét, mozgatja bent 
a két paraszt, am int kaszál, 
a boglyáknál a gyűjtő

lányok
s állát a töltés oldalához 
döcintgető szelíd tehén.

(Rét)
Az idézett versszak Fodor 

versaikotói módszeréről is 
árulkodik. Gyakori, hogy 
hangulatait, gondolatait a 
valóság apró-cseprő tárgyai­
nak, moccanásainak megele- 
venítésével fejezi ki. „Bá­
tyám halálára” című versét 
például így kezdi el:

Tehát meghalt a bátyám. 
Ebben a percben halt meg. 
Itt a szomszéd szobában.
S  a világ meg se rezdül.
A  tükör érzéketlen  
fordítja vissza arcom.
S a konyhában, ahonnan
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anyám  jajongva m ent el, 
látom, hogy három darab 
fa  van a fásládában; 
és a sodródeszkáról 
hosszan lelóg a tészta.
Nem hiszem, hogy érzék­

letesebben ki lehet fejezni a 
a gyászhír utáni hitetlenség 
döbbenetét: nem  lehet igaz 
a halál, hisz továbbra is 
m inden a helyén van, válto­
zatlanul . . .

Ugyanezzel a lá tta tó  mód­
szerrel fejezi ki szabadság- 
és békeszeretetét a „Hús­
v é t ib a n . így szól második 
szakasza:

A  messzefolyó lapály 
távoli öbliből

szelíden jődögélt fe lénk a 
béke:

a gyöngéd-zöld tavon, 
kedves vitorlaként 
imbolygóit három lány

fehér köténye.
Kiválóak a kötet gondolati 

versei is. Annyiban külön­
böznek a legtöbb mai, József 
A ttilát hol követő, hol u tán ­
zó intellektuális költemé­
nyektől, hogy nem határozza 
meg annyira a tiszta logika 
karcsúsága szerkezetüket, 
sokkal több bennük a han­
gulati elem, a lazább kötésű, 
szabadabb gondolattársítá­
sok. A Bartókról szóló vers 
b ravúrja  például az, hogy 
hangulatilag visszaadja né­
hány Bartók-m űnek rá, és 
általában a hallgatókra gya­
korolt hatását. A költemény 
így fejeződik be:

A  Divertimentóban vo lt egy 
tántorgó, szinte másvilágról 
sziszegő vonósrész, olyan 

m int
valami dermesztő, de

inkább
mindentudó üzenet. Abból 
éreztem  meg valóban.

hogy csak
az halhatatlan, aki fél, de 
ki félelm ét is biztatásként 
hagyja reánk, a rokonokra. 
E szép, hum anista, közös­

ségi gondolat tehát Bartók 
szökelő, „tántorgó“ zenéjén 
keresztül ju t kifejezésre.

A „Hazafelé“-ben nincs 
egyetlen zavaró, ham is hang. 
H iányérzetünk inkább azért 
lehet, ami nincs benne, ha 
az élet keményebb, forron- 
góbb, küzdőbb tájai felé is 
többet fordulna a költő, még 
sokkal nagyobb teljesítm é­
nyekre volna képes. Csak 
így közelíthetné meg azt a 
teljességet, ami nélkül jó, 
sőt igen jó költészet elkép­
zelhető, de igazán nagy m ár 
nem.

Ism ertetésem et azzal kezd­
tem, hogy Fodor paraszti 
költő. Azzal végzem, hogy 
ezt nemcsak szemléletmódja, 
képalkotása, jó egyszerűsége 
igazolja, hanem az is, hogy 
néhány szép versben (első­
sorban a  Buzsákról szóló 
ciklusban) szólam talan egy­
szerűséggel kifejezte a régi, 
felszabadulás-előtti, és az új, 
most alakuló falu közötti 
óriási különbséget. Verses­
könyve igazmondása és szép­
sége m iatt m éltán nyert első 
díjat a VIT tiszteletére ren­
dezett versenyen — a költé­
szet kedvelői nem fogják 
megbánni, ha elolvassák!

Eörsi István

T arkabarka fizika
I f j ú s á g i  K ö n y v k i a d ó

Furcsaságok és tanulságok a 
fizikából — ez a könyv alcíme, 
mely öt évezrednél is hosszabb 
idő em beri tudásának, tudom á­
nyos tapasztalatának ta rka 
gyűjtem ényét fedi. Azt. hogy a 
vitorlás oldalszélben is halad­
hat, vagy hogy a bum eráng 
visszarepül, tud ták  m ár a tör­
ténelem hajnalán  is. De, hogy 
m iért — erre a feleletet csak a 
fizika fejlődése ad ta meg.

Kit ne érdekelne, hogy mi 
köti a Földet a  Naphoz, vagy 
akárcsak az a kérdés is, hogy 
m iért magas a gyárkémény? 
Vagy mi a ío rró  jég? A könyv 
feleletet ad erre. Hiszen fő­
értéke éppen az, hogy elsősor­
ban olyan jelenségeknek ad ja 
term észettudományos m agya­
rázatát, am elyekkel naponta 
találkozunk. de elmegyünk 
m ellettük, s eszünkbe se ju t 
az okáról gondolkozni. A T ar­
kabarka fizika című könyv 
beszámol az elsüllyedt hajók 
sorsáról, a tengeralatti séták­
ról, és a világűrben való u ta­
zásról. Amit Verne Gyula még 
csak tökéletlenül képzelhetett 
el; a kirándulást a Holdba, 
vagy a tengeralatti utazáso­
kat, azt pontosan, tudományos 
okadatölással írják  le a könyv 
szerzői: Lukács Ernőné, Péter 
Ágnes. T arján  Rezsőné.

A könyvnek szoros kapcso­
la ta  van a gyakorlati élettel. 
A tudom ány nagy problémái 
m ellett m egtalálhatjuk  a hé t­
köznapok. a m indennapi élet 
apróbb kérdéseire is a felele­
tet. M egtudjuk, m ire vigyázzon 
az ember, ha kékszínű ruhát 
vásárol magának, vagy azt. 
hogyan lehet védekezni a vil­
lám ellen? A történelm i pél­
dák bem utatásával pedig érez­
teti a technika haladását, a 
tudom ány fejlődését.

ÍA két veronai szerelmes 
tragédiája — az „örök szere­
lem“ tém ája — sokszor meg­
ihlette m ár zeneszerzők, s 
táncalkotók szívét, fantáziá- 
1 ját. A feladat nem könnyű.

I Shakespeare zsenijéhez mél- 
1 tóan megjeleníteni a renais- 
1 sáncé társadalom  viharos 
! végleteit, a  kort, melyben 

vad gyűlölet, a tiszta szere- 
j lem, aljasság és em elkedett

[szellem ellentétei kavarog­
nak, csapnak össze hatalm a­
san áradó szenvedéllyel. . .

Hányszor csendültek fel 
Shakespeare halhatatlan 
verssorai színpadainkon; hány 
színésznek, színésznőnek volt 
feledhetetlen feladata és él­
ménye a két ifjú, s  tragikus 
alak megelevenítése? Opera­
színpadunkon is megjelent a 
történet Csajkovszkij vará- 

5 zsos zenéjére. Harangozó 
) Gyula balettfeldolgozásában. 
) önálló, egész estét betöltő

Í balettm űként Prokofiev „Ro­
meo és Ju lia” balettjét — La- 
zarovszkij koreográfiájával, 
s rendezésében — lQéO-'ben 
m uta tta  be először a moszk­
vai Nagy Színház. Mi —  ̂ ma- 

| gvarok — Ulanova vendég- 
szereplésekor, s a „Nagy Kon- 

, cert” című filmben csak Íze­
lítőt kap tunk belőle.

Most az egész mű elevene­
dik meg előttünk a  színes 
szovjet filmen.

( Merész és szerencsés gon- 
; dolat volt egész estét betöltő 
i filmet, készíteni Prokofjev és 
i Lazarovszkij „Romeo és Ju- 
; lia’’ című balettjéből. Üj m ű­

faj született ezzel: a „balett- 
1 film ”. Az első kísérlet m áris 
! megfelel a  hozzáfűzött vára- 
| kozásoknak.
? A film alkotói a rra  töre- 
( kedtek, hogy a mozdulat- 
£ művészet — a ném ajáték, s  

arc játék  eszközeivel —. a 
színek, s  a  gazdagon áradó

I muzsika segítségével tegyék 
érthetővé a drám a helyzeteit, 
jellemeit; s hogy mily ered­
m énnyel — m utatja  m űvük 
sikere.

Ju lia  és szerelmese, Romeo 
a tánc nyelvén szeret, szen­
ved, küzd és meghal boldog­
ságáért. A fölvevőgép m in­
den távcsőnél részletezőbben 
nagyítja elénk a világ leg­
jobb táncosainak csiszolt m ű­
vészetét. tánc ú tján  történő

jellemfestését. . .  Mily tiszta j 
és végtelen — a film ábrá- ( 
zolásában — a két ifjú sze- j 
relmes érzelme, mily gyűlöle- < 
tes Thibold álnoksága, s j 
mily patetikusan hősies ) 
Mercutio önfeláldozása. . .  5

Bárm elyik részletét tekint- / 
jük  — az esküvői jelenet { 
tisztaságát, lírá ját, a karne- < 
vál lenyűgöző forgatagát, a ) 
m ulatozás : féktelenségét, a  > 
cigánylányok tüzes tem pera- ? 
m entum ú táncát, Thibold és l 
Mercutio, Romeo és Thibold { 
párbajának  borzongató fe- j 
szükségét és a két család i 
vak gyűlöletének, s  kién gesz- i 
telődésének érzékeltetését — ) 
érezzük, hogy bár a  film  ké- i 
szítői nem já rtak  kitaposott > 
úton, egészet, tökéleteset al- ) 
kották. M indezt szebben. > 
drám aibban, poétikusabban ) 
— a tánc nyelvén — aligha > 
lehetett volna a vászonra > 
vinni. !

Ulanova — Ju lia  — nem- ) 
csak a világ legjobb tánc- j 
művészének tudásához és já- > 
tékához?marad méltó,- hanem j 
csodálatosan iliuziókeltő is a > 
fiatal lány megformálásában, j 
Ju rij Zsdánov kiváló színészi » 
elhivatottsággal alakítja, t 
szinte átéli Romeo férfias és > 
rokonszenves szerepét. i

A film kiszélesítette a ba- j  
lettköltem ény tér- és időbeli ) 
korlátáit. Á cselekmény he- [ 
lyét a szabad térbe — a ref- ! 
lektorok fénye helvett a cső- í 
dá’atos szovjet délvidék ég- ( 
boltja, tűző napsugara alá he- j 
Ivezi. A film rendezői, j 
A rnstám  és Lazarovszkij, fel- | 
építették a  Krímben az egy- 1 
kori Veronát, s  több száz ( 
statisztával korszerűen jele- < 
n ítik  meg a  város életét, la- j 
kőit.

„Romeo és Ju lia” a film j 
formanyelvén tolmácsolja a ) 
nagy szovjet muzsikus. Pro- < 
kofjev zenéjét és az örökszép < 
Shakespeare! mesét, s  így j 
m éltán kapta meg a  java- j 
részt nyugati — nem  m indig 1 
elfogulatlan — zsűritagok el- < 
ismerését, „az opera és zenés ( 
film ek nagydíját” az 1955-ös J 
cannesi fesztiválon. 1

A film  hangulati hatását a } 
töm ör kísérőszöveg, Básti < 
Lajos szenvedélytől átfűtött ! 
tolmácsolásában, csak mé- j
lyíti, fokozza.

Lelkes István >

l A „TITOKZATOS A FR IK A '-BAN

A k e n y a i  m a s z á ik  k ö ré b e n  n a q y  é -d e k lő d é s t ,  h a ta lm a s  iz g a lm a t 
v á l to t t  k i J i r l  H a n ze lk a  é s  Mi -o s la v  Z ik m u n d  f i lm fe lv e v ő d é re ,  

a m e lly e l  a  k é t  c s e h s z lo v á k  m é r  n ő k  c c l lu lo id s z a la q ra  r ö g z í te t te  
a z  a f r ik a i  ú t ié lm é n y e k  h o s sz ú  s o r á t .  F iim lü k e t ,  a  ,»T ito k za to s  
A f r ik a ”  c ím ű  c s e h s z lo v á <  úti ra jz f ilm e t m á s o d ik  h e  le  v e títik  

n a g y  s ik e r r e l  h a z á n k b a n .

Romeo és Julia
(Színes szovjet balettfilm)

szver
Kiemelés


